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Explication des symboles 
 

AVERTISSEMENT  
Le symbole d'avertissement vous informe des dangers pouvant entraîner des ac-
cidents ou des dommages. Avant d'effectuer l'étape de montage correspondante,  
lisez la remarque correspondante à côté du symbole.   
 

 

INFO  
Le symbole Info vous fournit des informations importantes et vous signale des 
problèmes pouvant survenir   pendant le montage. Veuillez en tenir compte avant 
d'effectuer l'étape de montage correspondante afin de comprendre et d'éviter les 
problèmes.  

 

Généralités 

Les instructions de montage se réfèrent à la cabine infrarouge SAHARA XXL : elles contiennent 
des informations importantes sur le montage et l'utilisation. Lisez attentivement les instructions 
de montage, en particulier les consignes de sécurité, avant de mettre le produit en service et 
conservez-les soigneusement. Utilisez l'article uniquement comme décrit dans ces instructions 
afin d'éviter toute blessure ou tout dommage accidentel. Si vous cédez la cabine infrarouge Sa-
hara XXL à un tiers, remettez-lui également ces instructions de montage. 
 
 

Utilisation conforme 

Cet article est exclusivement destiné à un usage privé et ne convient pas à un usage commercial. 
Utilisez la cabine infrarouge SAHARA XXL uniquement comme décrit dans ces instructions de 
montage. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme et peut entraîner des dom-
mages matériels ou corporels. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résul-
tant d'une utilisation non conforme ou incorrecte. 
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Contenu de la livraison 
 

N° Description Images 

1 Cache anti-poussière  

 
2 Couvercle (ampoule LED 

non fournie) 

 

 

3 Fond  

 

4 Paroi arrière gauche 

 
5 Paroi arrière droite 
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6 Vitres latérales 

 

7 Vitre avant droite 

 

8 Porte 

 

9 Charnière 

 
10 Joints  
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11 Élément de support cen-
tral 

 

12 Élément de support 
gauche 

 

13 Baguette en bois  

 

14 Banquette de revêtement  
Dossier de la banquette 
inférieure (avec barre 
d'appui en L) 

 
 

 

15 Banquette d'appui au 
niveau des mollets 

 

 

16 Banquette supérieure et 
inférieure 
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17 Surface de rangement à 
droite 

 
 

 

18 Support à droite   

 
19 Poignée de porte  

 

20 Ioniseur 

 

21 Jeu de vis 
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Consignes de sécurité  
- Un séjour prolongé dans un sauna chaud entraîne une augmentation de la tempéra-

ture corporelle, ce qui peut être dangereux.  

- Faites attention au poêle du sauna qui est très chaud. Les pierres et le boîtier devien-

nent très chauds et peuvent brûler la peau.  

- Tenez les enfants éloignés du poêle.  

- Les enfants, les personnes à mobilité réduite, les personnes malades et fragiles ne 

doivent pas être laissés seuls dans le sauna.  

- Les restrictions sanitaires liées à l'utilisation du sauna doivent être discutées avec le 

médecin.  

- N'allez pas au sauna si vous êtes sous l'influence de substances narcotiques (alcool, 

médicaments, drogues, etc.).  

- Ne dormez jamais dans un sauna chauffé.  

- En raison du risque d'incendie, n'utilisez pas le sauna pour sécher des vêtements ou du 

linge. De plus, les appareils électriques peuvent être endommagés par l'humidité 

élevée.  

- Si vous ressentez des douleurs, quittez immédiatement la cabine. 

- Nous attirons votre attention sur le fait que Home Deluxe GmbH ne prend en charge aucun 

frais de montage ou de main-d'œuvre, tels que les frais d'électricien ou les frais de spécia-

liste comparables. 

 

Danger pour les enfants 

- Tenez les enfants éloignés des matériaux d'emballage. Il existe notamment un  

risque d'étouffement ! 

- Tenez les enfants éloignés du poêle. Veuillez demander à votre pédiatre si votre enfant 

peut ou doit utiliser le sauna.  

- Veuillez noter que seuls les enfants âgés de 6 ans et plus peuvent utiliser le sauna sous 

la surveillance d'un adulte.  

 

Risque de blessure 
Une utilisation incorrecte du SAHARA XXL peut entraîner des blessures 

- Avant chaque utilisation, vérifiez que l'article ne présente pas de dommages visibles  

. 

- N'effectuez aucune modification structurelle sans l'autorisation et les instructions du fabri-

cant. 

- Danger de mort par électrocution : le contact avec des pièces sous tension présente un 

danger de mort immédiat. Les dommages causés à l'isolation ou à certains composants 

peuvent être mortels. -> En cas de dommages à l'isolation, coupez immédiatement l'ali-

mentation électrique et faites réparer l'appareil.  
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- Vérifiez l'état et l'absence de dommages du sauna avant le début de la saison et à interval-

les réguliers. Portez une attention particulière aux éléments saillants. En cas de modifica-

tions ou de dommages, le sauna ne doit pas être utilisé. Contactez le fabricant pour obtenir 

des instructions supplémentaires et, le cas échéant, des pièces de rechange.   

Risque de dommages 

- Une utilisation inappropriée peut entraîner des dommages corporels et matériels im-

portants. C'est pourquoi, sauf indication contraire, le montage, l'installation, la mise en ser-

vice, le dépannage, l'entretien et les réparations ne doivent être effectués que par des per-

sonnes qualifiées.  

- Les travaux de réparation ne doivent être effectués que par des spécialistes. 

- Ne mettez pas les radiateurs infrarouges en contact avec de l'eau. Cela pourrait ent-

raîner un choc électrique ou endommager les éléments chauffants. 

- Si le cordon d'alimentation de cet appareil est endommagé, il doit être remplacé par le 

fabricant, son service après-vente ou une personne qualifiée afin d'éviter tout danger. 

Risque d'explosion 

- Ne conservez pas de substances facilement inflammables, combustibles ou explosives 

à l'intérieur du 

l'intérieur du SAHARA XXL. Les substances facilement inflammables peuvent prendre 

feu. 

 

Consignes d'utilisation et de sécurité 

Lisez toutes les informations relatives à la sécurité et à la santé.  

 
1. Réglez la température à un niveau confortable (40-50 °C). D'après l'expérience de nos clients, 

la température la plus agréable est d'environ 52 °C. 

2. La transpiration commence environ 8 à 15 minutes après être entré dans la cabine infra-

rouge. Nous recommandons de ne pas utiliser le sauna plus de 40 minutes d'affilée. 

3. Buvez beaucoup d'eau avant, pendant et après la séance de sauna, car vous perdez beau-

coup de liquide en transpirant. 

4. Si vous prenez une douche chaude ou très chaude avant l'utilisation, vous stimulez davan-

tage les glandes sudoripares. Essayez la douche avant d'utiliser le sauna afin de déterminer 

ce que vous préférez. Veillez toutefois à être complètement sec avant d'entrer dans le sauna, 

car l'eau peut endommager le bois.  

5. Utilisez 2 à 3 serviettes pendant votre séance de sauna pour essuyer la sueur et protéger le 

bois. 

6. Ne mangez rien pendant l'heure qui précède l'utilisation du sauna, car cela pourrait vous 

causer des malaises. 

7. En cas de symptômes de rhume ou de grippe, une séance de sauna peut aider à renforcer le 

système immunitaire. Si vous êtes vraiment malade, consultez votre médecin avant d'utiliser 
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le sauna. 

8. Ne prenez pas de douche immédiatement après la séance de sauna. Laissez d'abord votre 

corps se refroidir un peu, puis commencez par une douche chaude et baissez lentement la 

température si nécessaire. 

9. N'utilisez pas le sauna immédiatement après un entraînement intense ou un travail pénible. 

Laissez d'abord votre corps se reposer. 

10. Ne laissez pas d'objets inflammables dans la cabine infrarouge. 

11. Pour éviter les incendies et les chocs électriques, n'utilisez pas d'outils métalliques pour les 

éléments chauffants. Si vous devez remplacer l'ampoule, éteignez d'abord la cabine et laissez 

l'ampoule refroidir. 

12. Tenez les liquides à l'écart des radiateurs afin d'éviter tout court-circuit. 

13. Tenez vos animaux domestiques éloignés de la cabine infrarouge. 

14. Vous pouvez fermer les fentes d'aération pour accélérer le processus de chauffage. Si vous 

remarquez que l'air devient étouffant, ouvrez les fentes d'aération situées au plafond du 

sauna. 

 

Bienfaits pour la santé 

La détoxification est un processus par lequel les substances toxiques présentes dans notre 

environnement, notre alimentation et notre corps sont éliminées de manière inoffensive. 

La transpiration est le moyen naturel de nous débarrasser des toxines par la peau. Les ra-

yons infrarouges pénètrent profondément sous la peau et aident le corps à se débarrasser 

des toxines profondément enfouies.  

Il a été prouvé que les cabines infrarouges aident à perdre du poids et à brûler des calories. 

Selon l'American Medical Association, une séance de sauna peut brûler jusqu'à 700 calo-

ries.  

Les ondes infrarouges pénètrent profondément dans les muscles et y procurent un soulage-

ment durable de la douleur. De plus, les saunas infrarouges ont permis à des patients att-

eints de rhumatismes d'obtenir une amélioration à court terme de leurs douleurs, de leur 

raideur et de leur fatigue.  La tendance est également aux effets positifs à long terme pour 

les patients. 

Pendant la séance de sauna, la peau est nettoyée des cellules mortes. La chaleur détend le 

visage, soulage les tensions et améliore l'élasticité de la peau. La transpiration élimine les 

bactéries et ouvre les pores. Il en résulte une peau nette. 

Des scientifiques finlandais ont conclu que des séances de sauna régulières contribuent à 

un meilleur état de santé. Le réchauffement et le refroidissement réguliers rendent les vais-

seaux sanguins plus élastiques et plus souples.  

La dilatation des vaisseaux sanguins les rapproche de la surface de la peau. La circulation 

sanguine s'améliore et la pression artérielle diminue. L'effet n'est que temporaire. Cepen-

dant, des recherches montrent que des séances de sauna fréquentes peuvent également 

maintenir la pression artérielle à un niveau bas de manière durable. 
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Raisons pour lesquelles vous ne devriez pas utiliser le sauna  

Médicaments 

Les personnes qui prennent des médicaments sur ordonnance doivent demander conseil à 

leur médecin ou à leur pharmacien. Les ondes infrarouges peuvent modifier, limiter ou ren-

forcer l'effet des médicaments ( ).  

Enfants 

La température corporelle des enfants augmente beaucoup plus rapidement que celle des 

adultes. Consultez donc votre pédiatre ou votre dermatologue.  

Personnes âgées 

La capacité à maintenir la température corporelle diminue avec l'âge. Cela affecte principa-

lement la circulation sanguine. En raison de la diminution de la fonction glandulaire, le 

corps ne peut pas réduire la température par la transpiration.  

Problèmes cardiovasculaires 

Les personnes souffrant de maladies ou de problèmes cardiaques et vasculaires doivent 

être extrêmement prudentes lorsqu'elles sont exposées à la chaleur pendant une longue 

période.  

Alcool 

Contrairement à l'opinion selon laquelle on peut « transpirer sa gueule de bois », il n'est 

pas conseillé d'utiliser le sauna après avoir consommé de l'alcool. L'alcool influence le juge-

ment sur son propre corps. Par conséquent, les personnes ivres ne peuvent pas reconnaître 

lorsque leur corps réagit négativement à la chaleur. L'alcool augmente la fréquence car-

diaque et le stress thermique.  

Maladies chroniques 

La maladie de Parkinson, la sclérose en plaques, les tumeurs du système nerveux central et 

le diabète avec neuropathie sont des maladies qui limitent la transpiration et peuvent donc 

causer des dommages. 

Hémophiles et personnes sujettes aux saignements 

Le sauna doit être évité par toute personne sujette aux saignements. 

Fièvre 

Les personnes souffrant de fièvre ne doivent pas utiliser le sauna. 

Insensibilité à la chaleur 

Les personnes insensibles à la chaleur ne doivent pas utiliser le sauna. 

Grossesse 

En raison des températures élevées, les femmes enceintes doivent consulter leur médecin 

avant d'utiliser le sauna. 

Mise en service 
En raison de la formation éventuelle d'odeurs lors de la première mise en service, la cabine doit 
être chauffée à la température maximale avant la première utilisation, puis refroidie pendant au 
moins 30 minutes avec la porte ouverte et la ventilation en marche. 
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Nettoyage et entretien 
 

Utilisez un chiffon propre et humide pour essuyer le banc, le sol et les parois. N'utilisez pas de 

chiffons trop humides ni de produits nettoyants qui attaquent le bois. Nous recommandons de 

procéder ainsi après chaque séance de sauna. Veillez à ce que le sauna reste propre et sec. Les 

serviettes, bouteilles et verres doivent être retirés du sauna après utilisation. Vous pouvez égale-

ment nettoyer les surfaces extérieures à l'aide d'un chiffon humide. La façade/porte vitrée peut 

être nettoyée avec précaution à l'aide d'un nettoyant pour vitres (environ 1 fois par mois, en fon-

ction de l'utilisation). 

 

Entretien du bois  

Si les parois extérieures du sauna sont rayées ou usées, vous pouvez les traiter avec un polish 

pour meubles, de l'huile ou d'autres produits d'entretien pour meubles. Les autres rayures ou 

éraflures visibles, par exemple dans la cabine, peuvent être poncées ou collées et poncées. 

Veuillez ne pas traiter le bois avec des produits contenant du benzène ou à forte concentration en 

alcool. 

Les saunas extérieurs doivent être inspectés chaque année. Si des fissures sont apparues dans la 

peinture, poncez délicatement la surface et repeignez la zone concernée. Demandez à votre arti-

san ou dans un magasin de bricolage comment entretenir le bois à l'extérieur. 
 

Lieu d'installation 
L'installation du sauna est éventuellement régie par des règles de construction. En cas de 

non-respect des conditions d'installation, l'autorisation d'installation peut vous être retirée 

par les autorités.  

Avant l'installation, consultez les autorités compétentes.  

Respectez les réglementations en vigueur.  

Installez le sauna sur une surface plane.  

Installez le sauna dans un endroit sec.  

Le sauna est exclusivement destiné à une utilisation en intérieur.  

Respectez une distance de sécurité d'au moins 2 mètres par rapport aux autres structures. 

Cela facilite le montage et peut sauver des vies en cas d'incendie.  

 

Consignes d'élimination 

- Éliminez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations nationales en vi-

gueur.       Éliminez les cartons et les emballages de protection en plastique séparément et 

de manière appropriée. 

- Nos emballages sont fabriqués à partir de matériaux respectueux de l'environnement. Ils 
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peuvent 

 être recyclés et servir ainsi de matières premières précieuses. Les emballages qui ne sont 

plus  

emballages dont vous n'avez plus besoin peuvent donc être éliminés avec les déchets 

ménagers. 

- Lors de l'élimination de ces produits, les réglementations nationales en vigueur doivent 

également être respectées  

. 

- En cas de doute sur la manière de procéder, contactez le fabricant. Les centres de collecte 

des déchets de votre localité vous fourniront des informations sur la manière de vous en 

débarrasser correctement. 

Conditions électriques 
 

Chaque sauna doit être raccordé à son propre circuit électrique. Ne branchez donc aucun 

autre appareil électronique à la prise de courant à laquelle le sauna est raccordé. Le non-

respect de cette consigne peut entraîner une baisse de puissance ou des interruptions du 

circuit électrique. Faites réaliser le câblage par un électricien afin d'éviter tout danger et de 

garantir le bon fonctionnement de l'appareil. Veillez à ce que le sauna soit correctement in-

stallé. Si les exigences électriques ne sont pas correctement respectées, cela peut entraîner, 

dans le pire des cas, des blessures graves. 

Suivez attentivement toutes les instructions. Tenez le sauna à l'écart de tout danger poten-

tiel, tel que l'eau et d'autres liquides. Choisissez un emplacement sec pour installer votre 

sauna. Veillez à ce que les éléments chauffants n'entrent pas en contact avec des liquides, 

car cela pourrait entraîner des chocs électriques. Si vous avez des questions, n'hésitez pas à 

contacter le fabricant ou le fournisseur. 
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Instructions de montage 

Lisez attentivement les instructions suivantes.  

Avertissements 
 

1. Ne placez pas de conduites d'eau ou d'équipements sanitaires à proximité. 

2. Tenez tout type de liquide à l'écart des éléments chauffants. 

3. Installez le sauna sur un sol plat. 

4. Choisissez un emplacement sec et protégé des intempéries pour installer le 

sauna. (À l'exception bien sûr des saunas extérieurs) 

5. Tenez les objets inflammables et les substances chimiques corrosives à 
l'écart du sauna. 
 

Votre Sahara XXL est livré en plusieurs colis. Veuillez vous assurer que les colis sont ouverts 

par le haut. Soyez très prudent lorsque vous ouvrez les colis, car ils contiennent des pièces 

fragiles et du verre. 

 

Système de fermeture à clic  

Le sauna est équipé d'un système de fermeture à clic permettant de relier les parois latéra-

les entre elles. Cela rend le montage très facile et rapide, même pour les personnes inex-

périmentées. Suivez les instructions suivantes pour relier les parois latérales. 

 

Système de fermeture à clic extérieur 

 
 

Commencez le montage 

Posez les colis à plat sur le sol et ouvrez-les avec précaution. Vous trouverez les petites 

pièces, les accessoires et le mode d'emploi dans le colis contenant le fond et le couvercle, 

sous la housse anti-poussière. 
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Étape 1 : ampoule LED 

L'ampoule LED GU 5.3 n'est pas comprise dans la livraison et peut être achetée séparément 

dans le commerce. Il est recommandé d'installer l'ampoule LED avant de monter le couver-

cle. ATTENTION : l'alimentation électrique doit être coupée pendant toute la durée de l'in-

stallation. 

 

Commencez par appuyer simultanément sur A et B vers le haut et retirez le boîtier de la 

lampe du couvercle. 

 

Dévissez la coque intérieure de la lampe et insérez la nouvelle ampoule. Revissez ensuite la 

coque intérieure avec l'ampoule. 

Insérez la lampe dans le 
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couvercle. Connectez le câble de la lampe à l'ampoule. 

Étape 2 :  plaque de base 

Posez la plaque de fond sur le sol. Veillez à ce que le sol soit plat. Assurez-vous d'avoir suffi-

samment d'espace autour de la plaque de fond pour pouvoir fixer les parois latérales. Une 

fois le montage terminé, vous pouvez pousser la cabine contre le mur dans la position 

souhaitée. Le côté avec les radiateurs au sol doit être tourné vers l'avant. 

 

 

Étape 3 : parois arrière 

Placez les parois arrière gauche et droite à l'arrière du sauna et fixez les deux parois arrière 

à l'aide des fermetures à clic.    
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Étape 4 :  Toit du sauna 

Placez le toit sur les parois arrière. 
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Étape 5 :  Vitres 

Ouvrez légèrement le couvercle vers le haut, placez les vitres sur la plaque de fond dans les 

bords avant. Refermez le couvercle pour bloquer les vitres.  

Installez les vitres et les joints dans l'ordre suivant : 

1. Grandes vitres latérales  

2. Joint sans bande magnétique sur le côté de la grande vitre latérale gauche 

3. Joint avec bande magnétique sur le côté de la grande vitre latérale droite 

4. Joint sans bande magnétique sur la vitre avant étroite 

5. Vitres avant étroites 
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Une fois toutes les vitres et tous les joints installés, fixez les vitres à l'intérieur à l'aide de 

baguettes en bois sur tous les côtés.   

 

Étape 6 : porte 

Installez deux charnières sur la vitre avant droite. Fixez ensuite la porte aux charnières. Pour 

finir, installez le joint du côté des charnières de la porte. 



 

 

20 Home Deluxe GmbH   |    Schanzeweg 2, 32312 Lübbecke    |   Téléphone : 05743 - 61 81 0 
 

 

Étape 7 :  banquette  

Fixez les éléments de soutien à l'aide de vis, en suivant la numérotation indiquée. 
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Commencez par le niveau inférieur, insérez d'abord la banquette d'habillage entre les lat-

tes, puis posez la banquette sur les éléments de soutien. Il n'est pas nécessaire d'utiliser 

des vis pour cette opération.   

 

Insérez l'élément de support droit entre les baguettes à côté de la vitre latérale droite. Po-

sez ensuite la surface de rangement sur la baguette de support du banc de support et 

l'élément de support droit. 
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Étape 8 : câbles  

 Connectez les fiches des parois aux fiches correspondantes du boîtier de commande situé 

sur le couvercle (élément de commande, projecteur, capteur de température, antenne). 

 

Remarque 

Afin d'éviter tout court-circuit ou le déclenchement du connecteur RCD, nous vous recommandons 
vivement de raccorder le produit à un circuit électrique protégé séparément. Une surcharge peut se 
produire lorsque plusieurs appareils électriques sont utilisés simultanément sur le même circuit ou 
lorsqu'une rallonge est utilisée. Veuillez tenir compte de cette recommandation lors de l'installation de 
votre bain à remous, sauna ou cabine infrarouge. Vous trouverez de plus amples informations dans les 
instructions de montage et les caractéristiques techniques. 

Étape 9 : ioniseur  

Placez la pastille parfumée fournie dans le compartiment de l'ioniseur à l'arrière.   

Recherchez la fiche de sauna à 1 pôle pour l'ioniseur dans le plafond du sauna. Connectez la fiche à l'ioniseur 
et vissez-la dans la paroi arrière du sauna. 

   

En gros, l'appareil purifie l'air ambiant des substances nocives, neutralise les mauvaises odeurs et apporte 
de l'air frais dans votre cabine infrarouge. Plus précisément, l'ioniseur émet de l'électricité positive. L'air 
ambiant qui entre en contact avec l'ioniseur se charge en ions négatifs. Les ions d'oxygène émis par 
l'appareil attirent comme un aimant les bactéries, le pollen, etc. chargés positivement présents dans l'air 
ambiant vicié, où ils restent collés. La pastille parfumée diffuse une fraîcheur constante dans votre cabine 
de sauna. Vous pouvez remplacer la pastille parfumée en retirant l'appareil du mur et en ouvrant le 
couvercle inférieur d'un mouvement rotatif. Insérez alors la nouvelle pastille et refermez l'appareil.  
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Grâce au nettoyage à l'ozone, votre air est entièrement purifié et débarrassé des bactéries, virus, 
allergènes, micro-organismes, champignons, substances organiques et, en partie, chimiques. 

L'air est désinfecté et convient donc particulièrement aux personnes allergiques. Les odeurs désagréables, 
la fumée et la poussière sont filtrées de l'air. Vous n'entrez pas en contact avec le gaz ozone, car celui-ci se 
décompose après environ 40 minutes. Il ne reste alors aucun résidu. 

Utilisation 

Avant et pendant la séance de sauna, sélectionnez l'option « Ion » pour éliminer les particules en suspension 
dans l'air (le voyant vert s'allume pendant le fonctionnement). Après avoir utilisé le sauna, sélectionnez 
l'option « O3 » pour éliminer les bactéries responsables des odeurs dans l'air (le voyant rouge s'allume 
pendant le fonctionnement). 

 

Accessoires 
Élément de commande 

 
ON/OFF : appuyez sur cette touche pour allumer et éteindre le panneau de commande et 
le sauna. 

 
Réglage de la température : si ni le MP3 ni la radio ne sont sélectionnés, vous pouvez régler la 

température à l'aide des touches suivantes  . Cinq secondes après le réglage, la 

température actuelle s'affiche à nouveau automatiquement à l'écran.  

Fahrenheit/Celsius : dans le réglage de la température, vous pouvez modifier l'affichage en ap-

puyant simultanément sur les touches  . Selon votre sélection, la température 

s'affiche en Fahrenheit (°F) ou en Celsius (°C). 

Durée illimitée : dans le réglage de l'heure, vous pouvez régler une durée illimitée en appuyant 

simultanément sur les touches  . Il n'est donc pas nécessaire de saisir une durée. 
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Dans ce mode, seuls deux tirets (--) s'affichent à l'écran. Appuyez à nouveau sur les deux touches 

pour revenir au réglage normal de l'heure et pouvoir sélectionner la durée souhaitée. 

Éclairage intérieur : Une fois l'ampoule installée, vous pouvez allumer et éteindre l'éclairage 

à l'aide de cette touche. 

Luminothérapie : l'éclairage LED RGB inclus sert exclusivement à l'éclairage d'ambi-

ance/d'accentuation et ne convient pas à d'autres utilisations. La luminothérapie s'all-

ume automatiquement après la mise en marche du sauna. L'éclairage passe alors directement 

en mode automatique et alterne entre les cinq couleurs. Pour sélectionner une couleur de mani-

ère permanente ou l'éteindre, appuyez à nouveau sur la touche. 

Radio FM : appuyez une fois sur la touche suivante :              

Un « F » apparaît alors à l'écran et vous avez réglé la radio. 

Appuyez sur les touches suivantes pour sélectionner la station :  

 

Pour régler le volume, appuyez sur la touche suivante :                         Vous pouvez 

appuyer sur                        la flèche vers le bas pour réduire le volume. Pour augmenter le volume, 

appuyez sur la flèche vers le haut.  

Appuyez sur la touche suivante pour mettre en pause et lire : 

Remarque : Radio/MP3/Bluetooth : 5 secondes après le réglage, la température actuelle et le 

temps restant s'affichent à nouveau à l'écran. 

 

MP3 : appuyez deux fois sur la touche suivante : « P » s'affiche sur l'écran 

gauche. Le titre de la chanson en cours s'affiche sur l'écran droit. Les haut-parleurs commencent 

automatiquement à lire les données de la clé USB.  

 

Le titre peut être sélectionné à l'aide du réglage de la température. Le volume peut être sélec-

tionné à l'aide du réglage de l'heure. 

 

 La touche vous permet de mettre la musique en pause. Après la pause, appuyez sur n'im-

porte quelle touche pour revenir au menu normal. 
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Bluetooth : appuyez trois fois sur la touche suivante :  « B » s'affiche sur l'écran 

gauche. Ouvrez les paramètres Bluetooth de votre téléphone portable et connectez-le à « BT-

SPEAKER ». Vous pouvez désormais contrôler le volume et sélectionner les titres soit via votre 

téléphone portable, soit via le panneau de commande. 

 

Remarque : Radio/MP3/Bluetooth : 5 secondes après le réglage, la température actuelle et le 

temps restant s'affichent à nouveau à l'écran. 

 

Cette touche vous permet de basculer entre FM/MP3/Bluetooth 

 

Cette touche vous permet d'allumer ou d'éteindre tous les radiateurs. 

 

 
 

Dépannage 

Le sauna ne s'allume pas 

Assurez-vous que tous les câbles sont correctement connectés et que les fiches sont bien 

branchées. 

Assurez-vous que le disjoncteur n'est pas désactivé. 

Assurez-vous que les connexions au panneau de commande sont également correctement 

raccordées. 

Vérifiez que la prise de courant est alimentée en branchant un autre appareil. 

 

La lumière ne fonctionne pas 

Remplacez l'ampoule. 

 

Tous les radiateurs infrarouges ne fonctionnent pas 

Assurez-vous que toutes les fiches sont bien connectées au boîtier de commande (le boîtier 

de commande se trouve sur le sauna). 

Assurez-vous que le sauna est branché à la bonne source d'alimentation. 

Assurez-vous que le capteur de chaleur est correctement branché. 
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Un ou plusieurs radiateurs ne fonctionnent pas 

Assurez-vous que toutes les fiches sont bien branchées au boîtier de commande (le boîtier 

de commande se trouve sur le sauna). 

Assurez-vous que les radiateurs sous le banc sont branchés. 

Assurez-vous que la fiche derrière le radiateur est correctement branchée. 

 

Le panneau de commande affiche quelque chose d'inhabituel 

Si l'affichage de la température indique plus de 150 °F ou 230 °F, vérifiez la connexion du 

capteur de chaleur. 

Si le panneau de commande affiche 2 tirets (--), le sauna chauffe en continu. Appuyez sur le 

bouton de la minuterie pour revenir au mode de fonctionnement temporisé. 
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Appareils électriques et électroniques - Informations pour les ménages 
privés 
 

La loi allemande sur les équipements électriques et électroniques (ElektroG) contient un grand 
nombre d'exigences relatives à la manipulation des équipements électriques et électroniques. 
Les plus importantes sont répertoriées ici. 
 

1. Collecte séparée des appareils usagés 

Les équipements électriques et électroniques qui sont devenus des déchets sont appelés « déchets 

d'équipements ». 

Les propriétaires d'appareils usagés doivent les collecter séparément des déchets municipaux non 

triés  

. Les appareils usagés ne doivent notamment pas être jetés avec les ordures ménagères, mais dans 

des systèmes de collecte et de reprise spéciaux. 

2. Piles et accumulateurs 

Les propriétaires d'appareils usagés doivent généralement séparer les piles et accumulateurs usa-

gés qui ne sont pas contenus dans l'appareil usagé avant de les remettre à un point de collecte. 

Cela ne s'applique pas si les appareils usagés sont remis à des organismes publics chargés de l'éli-

mination des déchets et y sont triés en vue de la préparation à la réutilisation d'autres appareils 

usagés. 

3. Possibilités de restitution des appareils usagés 

Les propriétaires d'appareils usagés provenant de ménages privés peuvent les remettre aux points 

de collecte des organismes publics chargés de l'élimination des déchets ou aux points de reprise 

mis en place par les fabricants ou les distributeurs au sens de la loi Elektro G. Vous trouverez une 

liste en ligne des points de collecte et de reprise ici : https://www.ear-system.de/ear-verzeich-

nis/sammel- undruecknahmestellen.jsf 

4. Remarque relative à la protection des données 

Les appareils usagés contiennent souvent des données personnelles sensibles. Cela vaut en parti-

culier pour les appareils informatiques et de télécommunication tels que les ordinateurs et les 

smartphones. Veuillez noter, dans votre propre intérêt, que chaque utilisateur final est responsable 

de la suppression des données contenues dans les appareils usagés à éliminer. 

5. Signification du symbole « poubelle barrée » 

Le symbole représentant une poubelle barrée, qui figure régulièrement sur les appareils 

électriques et électroniques, indique que l'appareil concerné doit être collecté séparément des 

déchets municipaux non triés à la fin de sa durée de vie. 

- Numéro d'enregistrement du fabricant 

- En tant que fabricant au sens de la loi ElektroG, nous sommes enregistrés auprès de la fondation 

http://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-
http://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-
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compétente Stiftung Elektro-Altgeräte Register (Nordostpark 72, 90411 Nuremberg) sous le nu-
méro d'enregistrement suivant : WEEEReg.-Nr. DE86467979 
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Garantie 
 

Les droits légaux de garantie et de responsabilité pour les défauts s'appliquent à compter de la date 
d'achat. 
Home Deluxe GmbH décline toute responsabilité pour les dommages résultant du non-respect du mode 
d'emploi. Les réclamations résultant d'un montage ou d'une utilisation incorrects sont exclues de la garan-
tie. En cas de défauts du produit, veuillez contacter notre service clientèle par écrit via le formulaire de 
contact sur notre page d'accueil, en indiquant le nom du produit, le numéro de série et en joignant une 
photo de la plaque signalétique : 
 

Home Deluxe GmbH 
Schanzeweg 2 
32312 Lübbecke 
Allemagne 
Tél. +49 (0)5743 6181-0 
www.home-deluxe-gmbh.de 

 

Pour toute question supplémentaire, notre service clientèle se tient à ta disposition via le formulaire de 
contact. 

 
 
Modèle :  
SAHARA XXL | Référence article :  9233  

http://www.home-deluxe-gmbh.de/

